
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS - BUTTSTOCK FITS SAVAGE
311

Real Walnut; Original Contours

Classic walnut provides a close match to original factory stocks. Quality wood,
has a straight grain pattern. 95% inletted for easy fitting to your action. Ready
for final sanding, stain and finish.

Attributes

Name: BUTTSTOCK FITS SAVAGE 311
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984100311
Mfr. No.: NONE
Color: Walnut Brown
Features: Replacement
Gauge: 12 Gauge
Make: Stevens,Savage Arms
Material: Wood
Model: 311
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 419mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK
FITS SAVAGE 311
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK entschieden
hast. Dieser hochwertige Holzschaftholz ist speziell für das Savage 311 Modell konzipiert. Um die Sicherheit bei
der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und
Anleitungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Buttstock nur für das vorgesehene Modell (Savage 311) verwendet wird.
Halte den Buttstock von Kindern und anderen unbefugten Personen fern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Buttstocks auf Risse oder andere Beschädigungen.
Verwende den Buttstock nur für den vorgesehenen Zweck und befolge alle Anweisungen zur Installation
und Nutzung.
Bewahre alle Verpackungen und Anleitungen für zukünftige Referenzen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Buttstock sicher und fest montiert ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Verwende nur die Originalhardware oder kompatible Teile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Vermeide den Einsatz des Buttstocks, wenn er beschädigt oder nicht ordnungsgemäß montiert ist.
Achte darauf, dass beim Schießen keine Hindernisse oder Personen in der Nähe sind.
Halte die Waffen immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.

Installation des Buttstocks:2.

Entferne den alten Buttstock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen Buttstock an die vorgesehene Stelle und stelle sicher, dass er richtig ausgerichtet
ist.
Befestige den Buttstock mit der Originalhardware oder kompatiblen Teilen.
Ziehe alle Schrauben fest, aber überziehe sie nicht, um Schäden zu vermeiden.

Nutzung:3.

Stelle sicher, dass der Buttstock sicher montiert ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Überprüfe vor jedem Schuss die Funktionalität des Buttstocks.

Wartung:4.

Reinige den Buttstock regelmäßig, um die Lebensdauer des Holzes zu verlängern.



Achte darauf, das Holz nicht übermäßig Feuchtigkeit auszusetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Buttstock und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Holzabfälle.
Überprüfe, ob es spezielle Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, um Unterstützung oder weitere
Informationen zu erhalten. Achte darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheit und Produktinformationen an
eine EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Waffen oberste Priorität hat. Halte dich an alle gesetzlichen
Vorschriften und Richtlinien, um sicherzustellen, dass du und andere in deiner Umgebung sicher sind.



Replacement Shotgun Buttstocks Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Replacement Shotgun Buttstock designed to fit Savage 311. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please
read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the buttstock is compatible with your shotgun model before installation.
Inspect the buttstock for any visible defects or damage before use.
Always follow local laws and regulations regarding shotgun modifications and use.
Keep the buttstock and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Store the product in a safe and dry environment to prevent damage.
In case of any safety concerns or product issues, contact the manufacturer immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper installation may lead to firearm malfunction.
Use of incompatible hardware may compromise safety.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the shotgun is unloaded before handling or installing the buttstock.
Use only original hardware or manufacturerrecommended components for installation.
Do not attempt to modify the buttstock beyond its intended use.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific tools
required for your shotgun model.
Read through all instructions before beginning the installation process.

Installation Steps:2.

Make sure the shotgun is completely unloaded.
Remove the existing buttstock by unscrewing it from the action.
Align the new buttstock with the action, ensuring that it fits securely.
Use the original hardware to attach the buttstock to the action.
Tighten the screws securely, but avoid overtightening, which may damage the wood.

PostInstallation Check:3.

Once installed, check the buttstock for stability and ensure it is securely attached.
Perform a function check on the shotgun to ensure that it operates correctly with the new
buttstock.

Usage:4.



Always follow safe firearm handling practices when using the shotgun.
Regularly inspect the buttstock for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
When disposing of the buttstock, follow local regulations for wood products.
Consider recycling the wood if possible, or dispose of it in a manner that is environmentally friendly.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding this product, please contact the manufacturer. Ensure that you have
your product details ready for reference.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your new Replacement Shotgun Buttstock!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Culatas
de Repuesto
Introducción
Gracias por elegir las culatas de repuesto de madera de WOOD PLUS para su escopeta Savage 311. Este
producto ha sido diseñado para proporcionar un ajuste seguro y cómodo. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar riesgos. Esta guía está diseñada para
ayudarte a entender cómo usar y cuidar tu culata de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Mantén la culata alejada de fuentes de humedad para prevenir daños en la madera.
No utilices la culata si notas algún daño visible o si no encaja correctamente.
Almacena la culata en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y mascotas.
Si tienes dudas sobre el uso o la instalación, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

La madera puede astillarse si se golpea o se manipula incorrectamente.
Un ajuste inadecuado puede provocar un mal funcionamiento del arma.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación.
No fuerces la culata en su lugar; asegúrate de que encaje correctamente.
Al realizar ajustes, asegúrate de que el arma esté descargada y segura.

Advertencias Específicas para la Audiencia:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años sin la supervisión
de un adulto responsable.
Mantén la culata y todas las herramientas fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira la culata original de la escopeta siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la culata de madera en su lugar, asegurándote de que las piezas de hardware originales se
ajusten correctamente.
Aprieta los tornillos de sujeción sin excederte para evitar dañar la madera.

Uso:3.



Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada antes de usar el arma.
Realiza una prueba de ajuste para asegurarte de que no haya movimiento excesivo.
Utiliza la culata solo con el modelo de escopeta para el que fue diseñada.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la culata, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de madera.
No quemes la culata, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o soporte adicional, consulta a un profesional o a la
tienda donde compraste la culata. Es importante seguir las regulaciones locales y las directrices de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de tu culata de repuesto de madera de WOOD
PLUS de manera segura y efectiva. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar asistencia
profesional. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour les Crosse de
Remplacement Shotgun Wood Plus
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de remplacement en bois Wood Plus, conçue pour s'adapter à la carabine Savage
311. Ce guide a pour but de t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité, l'installation et l'utilisation de ce
produit, tout en respectant les réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la crosse est compatible avec ton modèle de carabine avant de l'installer.
Vérifie l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser de pièces endommagées.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne modifie pas la crosse de manière non autorisée, cela pourrait compromettre la sécurité.
Si tu observes un comportement anormal ou une usure excessive, cesse immédiatement l'utilisation et
consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation de la carabine.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Assuretoi que la sécurité de l'arme est engagée lorsque tu manipules la crosse.
Ne laisse jamais une arme chargée sans surveillance.
Sois conscient de ton environnement et des personnes autour de toi lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.

Installation:2.

Retire l'ancienne crosse en dévissant les boulons de fixation.
Aligne la nouvelle crosse sur le boîtier d'action de la carabine.
Insère les boulons de fixation et serreles fermement, mais sans excès pour éviter d'endommager
le bois.
Vérifie que la crosse est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation:3.

Avant chaque tir, vérifie que la crosse est correctement installée et sécurisée.
Suis les instructions du fabricant pour le tir, en tenant compte des caractéristiques spécifiques à la
crosse en bois.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la crosse n'est plus utilisable, ne la jette pas dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les options de recyclage ou de mise au rebut appropriées pour le bois.
Si la crosse est endommagée, assuretoi de la détruire de manière sécurisée pour éviter tout accident.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour les produits de sécurité.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout produit lié aux armes à feu. En suivant ces directives, tu
contribues à assurer non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Reste informé des mises à jour
concernant les produits et les rappels via les plateformes officielles.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso di Calci di
Ricambio per Fucile a Pompa
Introduzione
Grazie per aver scelto i Calci di Ricambio Wood Plus per il tuo fucile Savage 311. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il modello specificato (Savage 311).
Controlla regolarmente il calcio e l'hardware per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano da fonti di calore e umidità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Installazione: Assicurati che il calcio sia installato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Un'installazione scorretta può causare malfunzionamenti.
Uso: Utilizza il calcio solo con il fucile per cui è stato progettato. Non tentare di adattarlo a fucili di altri
modelli.
Manutenzione: Mantieni il calcio pulito e in buone condizioni. Pulisci regolarmente il legno con un panno
morbido e applica una finitura protettiva se necessario.
Età: Questo prodotto non è destinato a minori di 18 anni. Assicurati che solo adulti esperti utilizzino il
fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimozione del Calcio Esistente:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.
Utilizza gli strumenti appropriati per rimuovere il calcio esistente seguendo le istruzioni del
produttore del fucile.

Installazione del Nuovo Calcio:2.

Posiziona il nuovo calcio Wood Plus allineandolo con il foro di montaggio del fucile.
Fissa il calcio utilizzando l'hardware originale, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti eccessivi.

Verifica di Sicurezza:3.

Dopo l'installazione, controlla nuovamente che tutto sia fissato correttamente.
Effettua un controllo finale per assicurarti che il calcio non presenti segni di danno o usura.

Uso del Fucile:4.

Segui sempre le norme di sicurezza generali per l'uso delle armi da fuoco.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se il calcio è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro
di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o un
esperto del settore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei Calci di Ricambio
Wood Plus per il tuo fucile Savage 311. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS
SAVAGE 311
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK som passer til
Savage 311. Denne produktet er designet for å gi en pålitelig og sikker opplevelse. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre korrekt bruk og vedlikehold.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr som anbefalt ved håndtering av skytevåpen.
Følg lokale lover og forskrifter vedrørende bruk av skytevåpen.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Kontroller at buttstocken passer korrekt til mekanismen før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Ved bruk av produktet, vær oppmerksom på omgivelsene for å unngå ulykker.
Bruk ikke produktet med uautoriserte deler eller modifikasjoner.
Vær oppmerksom på at det kan være spesifikke sikkerhetskrav for ulike kalibre.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig for installasjon.
Fjern den gamle buttstocken fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.

Installasjon:2.

Plasser den nye buttstocken i riktig posisjon.
Bruk skruene som følger med produktet for å feste buttstocken til mekanismen.
Kontroller at alle skruer er stramme og at buttstocken sitter sikkert.

Bruk:3.

Test våpenet for funksjonalitet etter installasjon av buttstocken.
Følg alltid produsentens retningslinjer for bruk av skytevåpen.
Oppbevar våpenet sikkert når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når buttstocken ikke lenger er i bruk, må den kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Materialet i buttstocken er tre, og bør resirkuleres der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, installasjon eller vedlikehold, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Viktig informasjon
Hold alltid produktet og tilknyttede deler i god stand.
Vær oppmerksom på at sikkerhetsprosedyrer kan variere avhengig av lokal lovgivning.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Ved å følge disse retningslinjene, kan du bidra til å sikre en trygg og ansvarlig bruk av REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK
FITS SAVAGE 311
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS, która jest przeznaczona do
użytku z bronią Savage 311. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj kolby tylko w sposób zgodny z przeznaczeniem, zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie kontroluj stan techniczny kolby. W razie zauważenia uszkodzeń, nie używaj produktu.
Informuj się o wszelkich aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa produktu, w tym o ewentualnych
akcjach przypominających.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed montażem, upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Używaj jedynie oryginalnych elementów i akcesoriów dostarczonych przez producenta.
Unikaj używania kolby w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z bronią.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Upewnij się, że wszystkie potrzebne narzędzia są dostępne.
Sprawdź, czy kolba jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.

Montaż kolby:2.

Zdejmij oryginalną kolbę z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nową kolbę na miejscu oryginalnej i upewnij się, że jest dobrze dopasowana.
Użyj wkrętów dostarczonych z kolbą, aby zamocować ją na miejscu.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zamontowaniu kolby, przeprowadź testy, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas korzystania z broni i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa
strzeleckiego.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady materiałowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zaleca się skontaktowanie się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze,
zarówno dla Ciebie, jak i dla innych użytkowników.



REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS BUTTSTOCK FITS SAVAGE 311
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS SAVAGE 311 tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa haulikkossasi ennen asennusta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siihen liittyy epäilyksiä turvallisuudesta.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä ainoastaan alkuperäisiä kiinnitystarvikkeita asennuksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi haulikkoosi tai jos asennus on epävarma.
Ole varovainen, kun käsittelet asetta, ja noudata aina paikallisia aseita koskevia lakeja ja sääntöjä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja kiinnitystarvikkeet.
Lue kaikki mukana olevat ohjeet ennen asennusta.

Asennus2.

Poista vanha buttstock haulikosta.
Aseta uusi buttstock paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä buttstock tiukasti alkuperäisillä kiinnitystarvikkeilla.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni.

Käyttö3.

Ennen käyttöä tarkista, että buttstock on turvallisesti asennettu.
Käytä haulikkoasi vain suunnitellulla tavalla ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että saat apua EU:n alueelta.

Lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan tuotteen käytön.



Säkerhetsanvisningar för REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK
FITS SAVAGE 311
Introduktion
Tack för att du valt REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK som passar Savage 311.
Denna produkt är designad för att ge en högkvalitativ och säker lösning för ditt vapen. För att säkerställa en
trygg användning av produkten, följ noggrant de säkerhetsanvisningar och riktlinjer som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt i enlighet med tillverkarens
instruktioner.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker några skador eller brister, rapportera detta till relevanta
myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety
Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara
individer.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att veta hur du når EU:s kontaktpunkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller installerar produkten.
Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion innan installation av buttstocken.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om det finns synliga tecken på slitage.
Lagra alltid produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter för installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du påbörjar arbetet.

Installation av buttstock:2.

Ta bort den gamla buttstocken från vapnet genom att lossa skruvarna med rätt verktyg.
Placera den nya REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK i rätt position och fäst den med
originalhårdvaran.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Användning:3.

Innan du använder vapnet, kontrollera att buttstocken sitter fast ordentligt och att inga delar är
lösa.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan varje användning.



Avfallshanteringsanvisningar
När du inte längre behöver produkten, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av träprodukter.
Undvik att bränna produkten, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående produktens säkerhet eller installation, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och säker användning av REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS SAVAGE 311. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet
och andras.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní pažbu pro brokovnice REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS BUTTSTOCK FITS SAVAGE 311. Tento výrobek je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a
bezpečnosti. Je důležité, abyste se seznámili s následujícími pokyny pro zajištění bezpečného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.
Ujistěte se, že je výrobek používán v souladu s místními zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s brokovnicí vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Nikdy nesměřujte zbraň na lidi nebo zvířata.
Ujistěte se, že je zbraň prázdná, než začnete s instalací pažby.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte výrobek, pokud jste unaveni nebo pod vlivem alkoholu či jiných omamných látek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně1.

Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Odstraňte starou pažbu podle pokynů výrobce.

Instalace nové pažby2.

Umístěte novou pažbu na místo staré.
Ujistěte se, že je pažba správně usazena a zajištěna.
Použijte originální hardware pro zajištění bezpečné instalace.

Kontrola3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je pažba pevně připevněna.
Otestujte zbraň na bezpečné místo, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte stav pažby a dřeva.
Udržujte pažbu v suchu a čistotě, abyste prodloužili její životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Dřevo z pažby je možné recyklovat, pokud to místní předpisy umožňují.
Zajištěte, aby byly všechny části výrobku bezpečně odstraněny a nezpůsobily žádné nebezpečí pro
ostatní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o shodě se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Je důležité mít k dispozici informace o produktu a jeho bezpečnosti.

Děkujeme, že jste si vybrali REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS SAVAGE 311.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.
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